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[ Before operating your printer, read the safety and

regulatory chapters in the User Guide available on
Xerox.com, or the Safety, Regulatory, Recycling, and
Disposal Reference Guide on the Software and
Documentation disc.

Material Safety Data Sheets (US/Canada) and
environmental information (Europe) are available
online.

[1 Prije upotrebe pisaca procitajte poglavlja o sigurnosti

i pravnim propisima u User Guide (Korisnickom
prirucniku) dostupnom na web-mjestu Xerox.com ili
Safety, Regulatory, Recycling, and Disposal Reference
Guide (Referentni vodic za sigurnost, pravne propise,
recikliranje i odlaganje) na disku Software and
Documentation (Softver i dokumentacija).

Material Safety Data Sheets (SAD/Kanada) i
informacije o zastiti okoliSa (Europa) dostupne su
online.

[T Mepen BUKOPUCTAHHAM NPUHTEPA NPOYUTANTE PO3AIN

Ll0A0 NUTaHb be3neku Ta npasosux HopM y User Guide
(nocibHKKy KopucTyBaya) Ha Beb-caitTi Xerox.com abo
Safety, Regulatory, Recycling, and Disposal Reference
Guide (poBiaKoBOMY NOCIBHKKY 3 NTAHb Be3neky,
NpABOBKX HOPM, NepepobKH Ta YTUAI3aLi) Ha AUCKY
Software and Documentation (nporpamHe
306e3neyeHHs | fOKyMeHTaLif).

Material Safety Data Sheets (CLLA/KaHaaa) Ta
iHpopmaLito Wogo AOBKINNA (EBPONA) MOXHA 3HAMTH B
IHTepHeri.

E3 Pred pouzitim tlaciarne si precitajte kapitoly o

bezpecnosti a requldcii v User Guide (PouZivatelskej
prirucke), ktord je k dispozicii na lokalite Xerox.com,
alebo v prirucke Safety, Regulatory, Recycling, and
Disposal Reference Guide (Referencnd prirucka o
bezpecnosti, requldcii, recyklacii a likviddcii) na disku
Software and Documentation (Softvér a
dokumentdcia).

Material Safety Data Sheets (USA/Kanada) a
ekologické informdcie (Eurdpa) st k dispozicii online.

EX Pred uporabo tiskalnika preberite poglavji o varnosti

in predpisih v User Guide (Uporabniskem prirocniku)
na spletnem mestu Xerox.com ali Safety, Regulatory,
Recycling, and Disposal Reference Guide (Referencna
navodila o varnosti, predpisih, recikliranju in
odlaganju) na disku Software and Documentation
(Programska oprema in dokumentacija).

Material Safety Data Sheets (ZDA/Kanada) in
okoljske informacije (Evropa) so na voljo v spletu.

Abans d'utilitzar la impressora, llegiu els capitols de
normatives i sequretat al Manual d'usuari disponible
a Xerox.com, o la Guia de sequretat, normatives,
reciclatge i deposicio de rebuigs al disc Software and
Documentation (Programari i documentacio).

Material Safety Data Sheets (EUA/Canadad) i
informacié mediambiental (Europa) en linia.
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I Single-Pass Duplex Automatic Document Feeder (DADF)

[E Automatski jednopotezni obostrani ulaga¢ dokumenata (DADF)

[T Npuctpiit aBTOMATMYHOT NOAAY] SOKYMEHTIB A5t ABOCTOPOHHBOTO APYKY 3 OAHOPA30BMM NPONYCKAHHAM
Bl Jednoprechodovy automaticky duplexny poddvac dokumentov (DADF)

EX Enoprehodni obojestranski samodejni podajalnik dokumentov (DADF)

[@ Alimentador automatic de documents a 2 cares d'una passada (DADF)

B0 Bypass Tray
[B Zaobilazni pretinac
[T 06xigHui noTok

B3 Zasobnik s priamym poddvanim
Obhodni pladenj

[@ Safata especial

[ USB Port
[ USB ulaz
[T USB-po3’em
B3 USB port
E8 Vrata USB
[@ Port USB

B Trays 1-5

[T Pretinci1-5
@ Notkn 1-5

ER Zasobniky 1-5
El Pladnja 1-5
Safates 1-5

N—
e
‘/;‘\bl

EJ Finisher / Mailbox

[E Zavrsni pretinac / Pretinac za postu
[ iniwep / MowToBa CKPUHBKA

EX FiniSer / Schranka

EN FiniSer / Sortirnik tiskovin
Acabadora / Bistia
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<

EJ Toner Cartridge EJ Drum Cartridge

1 Spremnik tinte [T Spremnik bubanj

[T Kaptpuax i3 ToHepom [T BapabaHui KapTpUaK
E3 Kazeta toneru E3 Valcova kazeta

El Kartusa s tonerjem Bl Kartusa z bobnom
Cartutx de toner Cartutx del tambor

B Fuser —
3 Grijac
[0 Tepmodikcatop

E3 Zapekacia jednotka
Razvijalna enota
Fusor
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EJ For ordering supplies, contact your local reseller, or visit the Xerox® Supplies website.

[E Za naru¢ivanje potrosnog materijala obratite se lokalnom distributeru ili posjetite web-mjesto Xerox® Supplies.
[T LLlo6 3aMOBHTH BUTPATHI MATEPINH, 3BEPHITLCA 0 MICLEBOTO AWnepa abo BiasiaaiTe Be6-caiT Xerox® Supplies.
B3 Pre objedndvku stcasti kontaktujte vasho lokalneho predajcu alebo navstivte webovi stranku spolo¢nosti Xerox®.
Bl Ce elite narociti potrosni material, se obrnite na lokalnega prodajalca ali obiicite spletno mesto Xerox® Supplies.

[@ Per fer una comanda de subministraments, poseu-vos en contacte amb el venedor local o visiteu el lloc web de
subministraments de Xerox®.
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& Control Panel

@ Upravljacka ploca
m@ MNaxenb KepyBaHHA (4]

& Ovladaci punel B0 Home returns to the main app screen.
Nadzorna plosca
Tauler de control

I Pocetak vas vraca na glavni zaslon aplikacije.

[T [lo3s0ns€ N0OBEPHYTUCA 10 TONIOBHOTO EKPAHA MPOTPAM.

E3 Tla¢idlom Domov sa vratite na hlavnii obrazovku aplikdcie.
S tipko Home (Domov) se vrnete na zaslon glavne aplikacije.
Inicia torna a la pantalla de | aplicacio principal.

5/

[ The Device app provides access to printer information and settings.

[ Aplikacija Uredaj pruza pristup informacijama o pisacu i postavkama.

@ Mporpama Device (MpucTpii) Haaae AocTyn Ao iHbopMaLii Ipo NPUHTEP Ta HOTO HANALITYBAHD.
B3 Aplikcia Device (Zariadenie) poskytuje pristup k informdciam o tlaciarni a k jej nastaveniam.
E8 Aplikacija Device (Naprava) omogoca dostop do podatkov o tiskalniku in nastavitev
L'aplicacié Dispositiu proporciona accés a la informacié i configuracié de la impressora.

o (6]

B Log in for special access and customizing your experience. B NFC Area allows pairing with a mobile device to print or scan from an app.

[ Prijavite se za poseban pristup i prilagodavanje svojeg doZivljaja. I NFC podrucje omogucuje uparivanje s mobilnim uredajem radi ispisa ili skeniranja iz aplikacije.

[ YBiiiaitb y cucTeMy Ans CnewianbHoro AOCTYNY Ta NePCOHAI3ALl BUKOPHCTAHHS. [T 06nactb NFC 403B0NAE BUKOHATH 3'€AHAHHS Y NAPY 3 MOBINbHUM MPUCTPOEM ANA APYKY ABO CKAHYBAHHA i3 MPOrPAMM.

EQ Prihldste sa, aby ste ziskali $pecidlny pristup s moznostou prispdsobenia funkcii. Bl Moinost Oblast NFC umoZiiuje sparovanie s mobilnym zariadenim a tlac alebo skenovanie z aplikdcii.

EX Prijavite se za poseben dostop in prilagodite svojo izkusnjo. Obmocgje funkcije NFC omogoca seznanjanje z mobilno napravo za tiskanje ali opticno branje iz aplikacije.

Inicieu una sessié per tenir possibilitats addicionals d"accés i per personalitzar la vostra experiéncia. L'dlrea d"NFC permet realitzar I'aparellament amb dispositius mobils per imprimir o escanejar mitjancant una
aplicacio.

2] © 7]

Y Reset clears settings for all apps. EJ Power/Wake EJ Status LED indicates printer status. For detailed information, refer to the User Guide.

[E Ponistavanje brise postavke za sve aplikacije. [ Ukljuci/Probudi 1 LED svjetlo statusa ozna¢ava status pisaca. Detaljne informacije potraZite u User Guide (Korisnickom priru¢niku).

[ OyHKuiA CKMAAHHS LO3BOASIE OUUCTMTH NAPAMETPH ANA BCIX NPOrPaM. [ Xusnenns/axkTuBavin [ Csitnogion cTaHy BKaA3ye HA CTaH NpuHTepa. [leTanbHy ihdopmaiio uuTaiite B User Guide (MocibH1Ky KoprcTyBaYa).

Bl Moznostou Reset vymaZete nastavenia vietkych aplikécii. E3 Zapnit/Prebudit ER Stavova kontrolka indikuje stav tlaciarne. Podrobnosti ndjdete v User Guide (pouZivatelskej prirucke).

EX Moznost Reset (Ponastavitev) pocisti nastavitve za vse aplikacije. Vklop/bujenje Lucka LED za stanje oznacuje stanje tiskalnika. Za podrobnejse informacije si oglejte User Guide (Uporabniski priro¢nik).
L'opci6 Restableix esborra la configuracié de totes les aplicacions. Alimentacid/Reactivaci6 EILED d'estat indica | estat de la impressora. Per obtenir més informacié, consulteu el Manual d'usuari.

www.xerox.com/office/VLB605support
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B0 The Xerox® Embedded Web Server enables you to access printer configuration details, paper and supplies
status, job status, and diagnostic functions over a network. You can also manage fax, email, and address
books.

For details on using the Embedded Web Server, refer to the User Guide located on Xerox.com.

I Xerox® ugradeni web-posluZitelj omogucuje vam pristup konfiguracijskim podacima pisaca, statusu papira i
potrosnog materijala, statusu zadatka i dijagnostickim funkcijama putem mreze. MozZete i upravljati faksom,
e-postom i adresarima.

Pojedinosti o upotrebi ugradenog web-posluzitelja potraZite u User Guide (Korisnickom priru¢niku) na
web-mjestu Xerox.com.

I8 B6ynosatmii Beb-cepaep Xerox® f103B0/ISiE OTPUMATH AOCTYN A0 AeTANEN HANALITYBAHHSA NPUHTEPA, CTAHY Nanepy Ta
BUTPATHWX MATEPIaNiB, CTAHY 30BAAHHA Ta dyHKLIH AIGrHOCTYBAHHSA Yepe3 Mepexy. MoHa Takok KepyBaTv dakcom, en.
MOLLITOIO Tl AAPECHUMU KHUTaMM.

[leTanbHo npo BUKOpUCTAHHA BOYAOBAHOrO Beb-cepaepa unTalite B User Guide (MocibHuKy koprcTyBaua), wo Ha Beb-caitTi
Xerox.com.

B4 Zabudovany webovy server Xerox® vém umoziuje pristup k podrobnej konfigurdcii tlaciarne, papiera a stavu
spotrebného materidlu, stavu Glohy a diagnostickych funkcii cez siet. MdZete tiez spravovat fax, e-mail a
adresdre.

Podrobnosti o pouzivani zabudovaného webového servera ndjdete v User Guide (pouzivatelskej prirucke) na
lokalite Xerox.com.

EX Vdelani spletni streznik Xerox® prek omreZja omogoca dostop do podrobnosti konfiguracije tiskalnika, stanja
papirja in potroSnega materiala, stanja opravila ter diagnosticnih funkcij. Upravljate lahko tudi mozZnosti
pasiljanja faksov in e-postnih sporocil ter imenika.

Podrobnosti o uporabi vdelanega spletnega streznika si oglejte v Uporabniskem priro¢niku na spletnem mestu
Xerox.com.

El servidor web incorporat de Xerox® permet accedir a informacid de configuraci6 de la impressora, d'estat
dels subministraments, del paper i dels treballs, i a funcions de diagndstics en xarxa. També podeu gestionar
les llibretes d'adreces, correu electronic i fax.

Per obtenir informacio sobre el servidor web incorporat, consulteu el Manual d'usuari a Xerox.com.

www.xerox.com/office/VLB605support
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E To connect, in a Web browser, type the printer IP address. The network IPv4 address is available on the control
panel touch screen. Touch Device app > About, then scroll down.

[T Da biste se povezali, u web-preglednik upisite IP adresu pisaca. IPv4 adresa mreZe dostupna je na dodirnom
zaslonu upravljacke ploce. Dodirnite aplikaciju Device (Uredaj) > About (Vise o), a zatim se pomaknite dolje.

[ Jna nigkniouents y se6-6paysepi seeits IP-aapecy npuHtepa. Mepexesy aapecy IPv4 MOXHA 3HQHTU HA CEHCOPHOMY
€eKpaHi naHeni kepyBaxHs. HatucHiTb nporpamy Device (Mpuctpii) > About (Mpo Hei), a noTiM NPoKpYTiTh BHK3.

Bl Ak sa chcete pripojit, napiste do webového prehliadaca adresu IP tlaciarne. Sietova adresa IPv4 je dostupnd
na dotykovej obrazovke ovlddacieho panela. Dotknite sa aplikcie Device (Zariadenie) > About (Informdcie) a
rolujte nadol.

EY Za vzpostavitev povezave v spletni brskalnik vnesite naslov IP tiskalnika. Omrezni naslov IPv4 je na voljo na
nadzorni plos¢i zaslona na dotik. Dotaknite se aplikacije Device (Naprava) > About (Vec o) in se pomaknite
navzdol.

[@ Per connectar-vos, en un navegador web, introduiu |'adreca IP de la impressora. L' adreca IPv4 de la xarxa esta
disponible a la pantalla tactil del tauler de control. Toqueu |'aplicacié Dispositiu > Quant a i, a continuacio,
desplaceu-vos cap avall.
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B The printer offers options for personalizing your experience by saving settings presets, customizing app and
setting list layout, and expanding your app collection.

Note: access to login and personalization features may be limited by your system administrator. For details,
refer to the User Guide and System Administrator Guide.

@ Pisa¢ nudi opcije za personalizaciju vaseg doZivljaja spremanjem unaprijed odredenih postavki,
prilagodavanjem aplikacije i postavljanjem izgleda popisa te prosirivanjem zbirke aplikacija.
Napomena: vas administrator sustava moZe ograniciti pristup prijavi i zna¢ajkama za personalizaciju.
Pojedinosti potrazite u User Guide (Korisnickom prirucniku) i System Administrator Guide (Vodicu za
administratore sustava).

[T MpuHTep 3a6e3neuye 3py4Hi MOXAMBOCTI ANA NEPCOHANI3ALi NAPAMETPIB BUKOPUCTAHHS: 36epexeHHs BU3HAYEHNX
HONALTYBAHb, IHAMBIAYANbHE HANCLUTYBAHHA NPOrPAMM | MAKETYBAHHSA CMIMCKIB, PO3LLUMPEHHS KONeKLii Nporpam.
MpumiTka. [locTyn A0 GyHKLIRA BX0AY B CMCTeMy i NepcoHAi3aLLi napameTpis BUKOPUCTAHHA MOXe byTh 0bMexeHui
cucTeMHUM apmiticTpatopom. Jloknagniui Bigomocti untaite B User Guide (nocibHuky kopuctysaua) i B System
Administrator Guide (noci6HuKy cucTeMHOTO aMiHICTPaTopa).

B Tlaciaren pondka moZnosti na prispdsobenie pouZivatelskej skiisenosti ulozenim prednastavenych nastaveni,
Gpravou aplikdcii, vrstiev nastaveni zoznamov a rozsirenim zbierky aplikdcii.

Poznamka: pristup k prihlaseniu a funkcidm prispdsobeni moze obmedzit spravca systému. Podrobnosti
ndjdete v User Guide (PouZivatelskej prirucke) a System Administrator Guide (Prirucke spravcu systému).

EN Tiskalnik ima moznost prilagajanja izkusnje, saj omogoca shranjevanje vnaprejsnjih nastavitey, prilagajanje
aplikacij in nastavitev postavitve seznama ter Sirjenje zbirke aplikacij.
Opomba: Sistemski skrbnik vam lahko omeji dostop do funkcij prijave in prilagajanja. Za podrobnosti si oglejte
User Guide (Uporabniski prirocnik) in System Administrator Guide (Prirocnik za sistemskega skrbnika).

[& La impressora disposa d'opcions per personalitzar la vostra experiéncia (mitjancant I'emmagatzematge de
valors predefinits, la personalitzacié d'aplicacions i |'establiment del format de les llistes) i per ampliar la
vostra recopilaci6 d'aplicacions.

Nota: |'administrador del sistema pot limitar |'accés a les funcions de personalitzaci6 i d'inici de sessio. Per
obtenir més informacio, consulteu el Manual d'usuari i la System Administrator Guide (Guia de
['administrador del sistema).
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I To begin creating your personalized experience, first create a login identity. Touch Login, then touch + (add). Type
your user name, then touch OK. You are now logged in and can start saving presets and customizing app layout.

2 Da biste poceli stvarati svoj personalizirani dozZivljaj, prvo izradite identitet za prijavu. Dodirnite Login (Prijava), a zatim
dodirnite + (Dodaj). Upisite svoje korisnicko ime, a zatim dodirnite OK (U redu). Sada ste prijavijeni i moZete pocCeti
spremati unaprijed odredene postavke i prilagodavati izgled aplikacije.

D LL{o6 mMaTv 3Mory HANALITOBYBATM NEPCOHANI30BAHI NAPAMETPH, CMif CTBOPUTH ifeHTUGIKATOP BXOAY B cHCTeMy. TOPKHITb
Login (Bxig), a Togi TOPKHiT + (2oAaTw). BBeAiTh iM'A KOpUCTYBAYA, O ToAi TOPKHITL OK. BUKOHABLLM BXiZ Y CUCTEMY, MOXHG
noyaT 36epiraTi BU3HAYEHI HANALTYBAHHA | HONALITOBYBATH BUTNAL NPOTPAMM.

B3 Ak chcete zacat s prispdsobenou pougivatelskou skisenostou, najprv si musite vytvorit prihlasovaciu identitu. Tuknite
na moznost Login (Prihldsenie) a potom na + (pridat). Zadajte svoje pouzivatel'ské meno a potom tuknite na OK. Teraz
ste prihldseny a moZete zacat s ukladanim svojich prednastaveni a prispdsobovanim rozvrhnutia aplikécie.

El Za zacetek ustvarjanja prilagojene izkusnje najprej ustvarite identiteto za prijavo. Dotaknite se moZnosti Login (Prijava)
in nato + (add) (dodaj). Vnesite uporabnisko ime in se dotaknite OK (V redu). Zdaj ste prijavljeni in lahko zacnete
shranjevati vnaprejsnje nastavitve ter prilagajati postavitev aplikacij.

Per comencar a crear la vostra experiéncia personalitzada, creeu una identitat d'inici de sessid. Toqueu Inicia la sessio
i, a continuaci6, toqueu + (afegeix). Introduiu el vostre nom i, a continuacid, toqueu D' acord. Heu iniciat una sessio i
ara podeu desar valors predefinits i personalitzar el format de les aplicacions.
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EJ To save your commonly used feature settings in an app, enter your settings, then scroll to the bottom of the list and
touch Save. Save as New Preset adds your settings as a Preset (top of the settings list). Save as Default changes the
default settings. For New Preset, type a name and choose an icon. To manage your feature list and presets, touch
the Customize menu.

R Da biste spremili svoje Cesto koriStene postavke znacajke u aplikaciji, udite u postavke, a zatim se pomaknite do dna
popisa i dodirnite Save (Spremi). Spremi kao novu unaprijed odredenu postavku dodaje vase postavke kao Unaprijed
zadane postavke (vrh popisa postavki). Spremi kao zadano mijenja zadane postavke. Za Novu unaprijed odredenu
postavku, upisite naziv i odaberite ikonu. Da biste upravljali popisom i unaprijed odredenim postavkama znacajke,
dodirnite izbornik Prilagodi.

[T 1Ll06 36eperti 4acTo BUKOPHUCTOBYBAHI NAPAMETPH GYHKLIM NPOrpaMM, BCTAHOBITL NOTPIBHI HANALITYBAHHS, O TOA
MPOKPYTiTb CIUCOK YHK3 | TOPKHITL Save (3beperTy). Y pasi Bubopy nyHKTy Save as New Preset (36eperTv sik Hose
BU3HAYEHE HANALUTYBAHHSA) BCTAHOB/EH] HANAWTYBAHHSA by/e 36epeeHo AK BU3HAUEH] HANALITYBAHHS (Yropi ClMcKy
HANAWTYBAHD). Y pasi BU6Opy nyHKTy Save as Default (36epertv sk CTAHAAPTHI) BCTAHOBEHI HANALITYBAHHS byae
30CTOCOBAHO AK CTAHAAPTHI. BBEATH HA3BY HOBOTO BU3HAYEHOTO HANALLTYBAHHS | BUOEPITb 3HAYOK. /115 KepyBaHHS
CrMcKoM dyHKUi Ta WwabnoHamu Brubepitb MeHto Customize (MepcoHanizauif).

B3 Ak si cheete v aplikdcii uloZit ¢asto pouzivané funkcie, zadajte svoje nastavenie, prejdite na spodni ¢ast zoznamu a
tuknite na moznost Save (UloZit). MozZnost Save as New Preset (UloZit ako novi prednastavent hodnotu) vase
nastavenie uloZi ako prednastavent hodnotu (vrchnd cast zoznamu nastaveni). Moznost Save as Default (Ulozit ako
predvolené) nastavenie zmeni na predvolené nastavenie. Pre nové prednastavenie zadajte ndzov a vyberte si ikonu.
Ak chcete spravovat zoznam funkcii a prednastaventi, tuknite na ponuku Customize (Prispdsobit).

a
2

(e 7elite shraniti pogosto uporabljene nastavitve funkeij v aplikaciji, vnesite svoje nastavitve, nato pa se pomaknite
na dno seznama in se dotaknite moznosti Save (Shrani). Moznost Save as New Preset (Shrani kot nove vnaprejsnje
nastavitve) vase nastavitve doda kot vnaprejsnje (na vrh seznama nastavitev). Moznost Save as Default (Shrani kot
privzete nastavitve) spremeni privzete nastavitve. Za nove vnaprejSnje nastavitve vnesite ime in izberite ikono. Za
upravljanje seznama funkcij in vnaprejsnjih nastavitev se dotaknite menija Customize (Prilagajanje).

[@ Per desar la configuracio de les funcions utilitzades més habitualment d'una determinada aplicacid, especifiqueu les
opcions i, a continuacid, aneu al final de la llista i toqueu Desa. La funcié Desa com a nou valor predefinit afegeix la
vostra configuracié com a valor predefinit (a l'inici de la llista de configuracions). Desa com a valor predefinit canvia
la configuracié predefinida. A Nou valor predefinit, introduiu un nom i seleccioneu una icona. Per gestionar els valors
predefinits i la llista de funcions, toqueu el men( Personalitza.
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www.xerox.com/appgallery

E0 The Xerox® App Gallery has a growing collection of productvity apps that you can install on your printer. Find the
app on your home screen and create your login directly, or go to www.xerox.com/appgallery to log in and add your
device. To simplify app installation, use the same name for your app gallery login credentials that you used for the
printer login.

I Xerox® App Gallery ima rastucu zbirku aplikacija za produktivnost koje mozete instalirati na svoj pisa¢. Pronadite
aplikaciju na svojem pocetnom zaslonu i izravno izradite prijavu ili idite na www.xerox.com/appgallery da biste se
prijavili i dodali svoj uredaj. Da biste pojednostavnili instalaciju aplikacije, za vjerodajnice za prijavu u galeriju aplikacija
upotrijebite isto ime koje ste upotrijebili za prijavu pisaca.

[T Konekuis nporpam y Xerox® App Gallery nocTiiiHo po3LIMPHOETLCA, | BU MOXETE BCTAHOBUTH iX HA NPUHTEP. BubepiTh
MpOrpamy Ha rofI0BHOMY eKpaHi Ta CTBOPITh ifeHTUdIKaTop abo nepeiaitb Ha cTopiHKy www.xerox.com/appgallery,
YBIHAITL ¥ c1cTeMy i AopaiiTe i npuctpili. LLlob cnpocTuTy NpoLieaypy BCTAHOBAEHHS, BUKOPHCTOBYIATe ANA BXOAY B
ranepero Nporpam Ti cami 06iKoBi AAHi, O W ANA BXOAY B CHCTEMY NPUHTEPA.

B3 Sluzba Xerox® App Gallery obsahuje rastaci pocet vykonnych aplikdcii, ktoré si mbzete nainstalovat do svojej tlaciarne.
Aplikdciu vyhladajte na svojej domovskej obrazovke a priamo si vytvorte prihlasovacie ddaje. MdzZete tak urobit aj na
adrese www.xerox.com/appgalery, kde sa prihldste a pridajte svoje zariadenie. Aby bola instalacia aplikacie
jednoduchsia, pouZite na prihlasenie do galérie aplikdcii rovnaké meno ako na prihldsenie do tlaciarne.

EN V storitvi Xerox® App Gallery je cedalje vecja zbirka ucinkovitih aplikacij, ki jih lahko namestite v tiskalnik. Poiscite
aplikacijo na domacem zaslonu in neposredno ustvarite prijavo oziroma pojdite na stran www.xerox.com/appgallery, se
prijavite in dodajte svojo napravo. Za preprostejso namestitev aplikacije pri poverilnicah za prijavo v storitev App
Gallery uporabite isto ime, kot ga uporabljate ob prijavi v tiskalnik.

[@ El Xerox® App Gallery disposa d'una recopilacié cada cop més gran d' aplicacions de productivitat que podeu instal-lar
a la impressora. Trobeu ' aplicacié a la pantalla inicial i creeu el vostre inici de sessié directament, o aneu a
www.xerox.com/appgallery per iniciar una sessié i afegir el vostre dispositiu. Per simplificar la instal-laci6 de | aplicacio,
utilitzeu per a les credencials d'inici de sessio de |' App Gallery el mateix nom que es va utilitzar per a l'inici de sessié de
la impressora.
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& Supported Paper

@ Podrzani papir

m [igTpumyBaHUiA nanip

& Podporovany typ papiera
& Podprte vrste papirja
Paper admes

EJ Bypass Tray

R Zaobilazni pretinac

M 06xigHui notok

B3 Zasobnik s priamym podévanim
Obhodni pladenj

[@ Safata especial

B Trays 1-5
R Pretinci 1-5
[T Nlotku 1-5

B3 Zasobniky 1-5
EX Pladnja 1-5
[ Safates1-5

60-220 g/m?
(16 lb. Bond-80 lb. Cover)

Folio® ..........cccooooomee. 8.5x13in.
I 0| — 8.5x14in.
A6 105 x 148 mm
AS5" s 148 x 210 mm
AbG™ s 210x 297 mm
...176 x 250 mm
215x 315" ............. 215x315mm
Monarch............... 39x7.5in.
#10... 412x9.5in.
0] K 110 x 220 mm
C5 s 162 x 229 mm

| \/]www.xerox.com/rmlna (U.S./Canada)
www.xerox.com/rmleu
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60-220 g/m?
(16 lb. Bond-80 |b. Cover)

Executive™ ............. 7.25x10.5in.
Letter® ... .8.5x11in.
Folio* ... 8.5x 13 in.
I 0| — 8.5x14in.
A5* ... 148 x210 mm
A4* ... .210x297 mm
B5 ISO* 176 x 250 mm

60-176 g/m2

(16 lb. Bond-65 lb. Cover)
Letter” ... 8.5x11in.
ALG™ s 210x 297 mm

*60-176 g/m?
(16 lb. Bond-65 lb. Cover)

60-220 g/m?
D (16 lb. Bond-80 lb. Cover)

Executive® .............. 7.25x10.5in.
Letter” ... 85x11in.
Legal® ... 8.5x 14in.
B5ISO* ... 176 x 250 mm
AG* e 210x 297 mm

4 EJ Custom Size
<-1-X’ [2 Prilagodena velicina
[ HectaHpapTHMA po3mip
E3 Vlastny format
Velikost po meri
Mida personalitzada

X:76-216 mm (3-8.5in.)
Y: 127-356 mm (5-14in.)

18[00

X:76-216 mm (3-8.5in.)
Y: 148-356 mm (7.5-14in.)

X: 140-216 mm (5.5-8.5in.)
Y: 203-356 mm (8-14in.)

60-80 g/m?2
(16-20 Ib. Bond)
Y Recycled

I3 Reciklirani

[ NepepobneHuit
B3 Recyklovany

EX Recikliran
Reciclat

60-90 g/m?
(20-24 |b. Bond)
B Custom 1

[ Prilagodeni 1

[T Kopucrysaubkuii 1
B Vlastny 1

EX Po meri 1
Personalitzat 1

75-105 g/m?2
(20-28 |b. Bond)
EJ Plain

3 Obicni

[T 3uyaitnmin

B3 Obycajny

EY Navaden

[ Normal

106-176 g/m?

(28 lb. Bond-65 Ib. Cover)
Y Lightweight Cardstock

[ Lagani karton

[M ToHkui KapToH

B3 Lahky karton

EX Lahek karton

Paper de targetes lleuger

177-220 g/m?
(65-80 Ib. Cover)
EY Cardstock

3 Karton

[0 Kapron

E3 Karton

Karton

[@ Paper de targetes
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@ Basic Printing

m Osnovni ispis

m OcHoBH ApYKY

& Zakladna tlac
Osnovno tiskanje
Impressio basica

B Trays 1-5
[X Pretinci1-5
[ Notkn 1-5

Bl Zasobniky 1-5
EX Pladnja 1-5
[@ Safates1-5

B0 Bypass Tray
[? Zaobilazni pretinac
[0 06xigHui notox

B3 Zasobnik s priamym
poddvanim

EX Obhodni pladenj
Safata especial
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Y>297 mm(11.7 in.)

Custom T
Folio Y
Legal \

[0 At the printer control panel, change size and type settings. In the Xerox print driver, select printing options.

2 Na upravljackoj ploi pisaca promijenite veli¢inu i postavke vrste. U upravljackom programu Xerox pisaca
odaberite opcije ispisa.

[ Ha naveni kepyBaHHs NpUHTEpA 3MiHITb HANALITYBAHHS PO3MIpY i TvNY. Y ApariBepi ApyKy Xerox BubepiTb
NApameTpH ApyKy.
E3 Na ovladacom paneli zmefite nastavenie formdtu a typu papiera. V ovlddaci tlaciarne Xerox vyberte moznosti tlace.

El Na nadzorni plos¢i tiskalnika spremenite nastavitvi velikosti in vrste. V gonilniku tiskalnika Xerox izberite
moznosti tiskanja.

Altauler de control de la impressora, canvieu la configuracié de tipus i mida. Al controlador d'impressio de
Xerox, seleccioneu les opcions d'impressié.
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@ Printing from a USB Flash Drive

m Ispis s USB Flash pogona

m JlpyK i3 pnew-Hakonuuysaya USB

& Tlac z prenosného zariadenia USB typu Flash
| Tiskanje s pogona USB

Impressio mitjancant una unitat flaix USB

B Touch USB or insert your USB Flash Drive, then choose Print from USB.

[ Dodirnite USB ili umetnite USB Flash pogon, zatim odaberite Print from USB (Ispis s USB-a).

[0 Harucnite USB abo BctasTe retu-Hakonndysay USB, a noim Bubepits Print from USB ([pyk i3 USB).

E3 Dotknite sa polozky USB alebo vlozte USB kli¢ a vyberte moznost Print from USB (Tlac z USB).

Dotaknite se moznosti USB ali vstavite pogon USB in izberite moznost Print from USB (Tiskanje s pogona USB).
[ Toqueu USB o inseriu la unitat flaix USB i, a continuacié, seleccioneu Imprimeix des d'USB.

[< | B m—

# >

— (
[E] — \

| — >

EJ Touch Add Document, then navigate to your files and select them.

[ Dodirnite Add Document (Dodaj dokument), a zatim idite do datoteka i odaberite ih.

[0 Harwcrite Add Document ([logaTtv fOKyMEHT), @ NoTiM NepeiaiTb A0 Gainis i BUGepITb ix.

ER Dotknite sa polozky Add Document (Pridat dokument), ndjdite svoje sibory a vyberte ich.
Dotaknite se moznosti Add Document (Dodaj dokument), nato pa poiscite in izberite datoteke.
Toqueu Afegeix el document i, a continuacio, aneu als vostres fitxers i seleccioneu-los.
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EY To select the number of copies, touch + or -. For larger numbers, touch Quantity and enter a number.
[ Da biste odabrali broj kopija, dodirnite + ili -. Za vece brojeve dodirnite Quantity (Kvantiteta) i unesite broj.

[T LL{o6 BM6paTH KiNbKICTb KOMik, HATUCHITL + A60 - 15 6inblwoi KinbKocTi HaTUcHiTL Quantity (KinbkicTs) | BBeAITH
KiNbKICTb.

Bl Pocet kopii zvolte tlacidlom + alebo -. Pri viSich poctoch sa dotknite tlacidla Quantity (Mnozstvo) a zadajte pocet.

Bl S tipkama + ali — izberite §tevilo kopij. Ce Zelite natisniti vecjo kolicino, se dotaknite moznosti Quantity (Kolicina) in
vnesite Stevilko.

Per seleccionar el nombre de copies, toqueu + o -. Per a nimeros més alts, toqueu Quantitat i, a continuacio,
introduiu un ndmero.

EI If more documents are needed, touch Add Document. Select settings as desired, then touch Print.

[ Ako je potrebno jos dokumenata, dodirnite Add Document (Dodaj dokument). Odaberite postavke po Zelji, a zatim
dodirnite Print (Ispis).

M Akwo noTpi6Ho Binblue sokymeHTiB, HatucHiTb Add Document (JogaT fOKyMeHT). BUBepiTb NOTPIBHI HANALITYBAHHS |
HaTUcHiTb Print (pyk).

B0 Ak potrebujete dalSie dokumenty, dotknite sa polozky Add Document (Pridat dokument). Zvolte nastavenia a
dotknite sa polozky Print (Tlac).

B Ce potrebujete ve¢ dokumentov, se dotaknite moznosti Add Document (Dodaj dokument). Izberite 7elene nastavitve
in se dotaknite moznosti Print (Natisni).

Si calen més documents, toqueu Afegeix el document. Seleccioneu la configuracié com calgui i, a continuacio,
toqueu Imprimeix.
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& Printing Jobs Stored on the Printer

@ Zadaci za ispis pohranjeni u pisacu

M 3aBAAHHA APYKY, 36epexeHi Ha NpuHTepi

& Tlac aloh ulozenych v tlaciarni

@ Tiskalna opravila, shranjena v tiskalniku

Impressio de treballs emmagatzemats a la impressora

EJ You can send a print job to save to the printer, then select the job from the printer control panel to print at a later
time. Jobs can be saved in the public folder or be password protected. In the Xerox® printer driver, select Properties
(Windows) or Xerox Features (Mac 0S), then Job Type. Select Saved Job or Secure Print. For Secure Print, type a
passcode.

[@ Zadatak za ispis mozZete poslati i spremiti u pisa, a zatim kasnije odabrati zadatak na upravljackoj ploci pisaca i
ispisati ga. Zadaci se mogu spremniti u javnu mapu ili se zastititi lozinkom. U upravljackom programu Xerox® pisaca
odberite Properties (Svojstva) (Windows) ili Xerox Features (Xerox znacajke) (Mac 0S), zatim Job Type (Vrsta
zadatka). Odaberite Saved Job (Spremljeni zadatak) ili Secure Print (Siguran ispis). Za Secure Print (Siguran ispis)
upisite zaporku.

M MoxHa HaZICNATH 30BAAHHS APYKY ANA 36€PEMEHHS HA NPUHTEP, G 3rOA0M BUBPATH Lie 3ABAAHHS HA NAHEN KepyBAHHSA
MpUHTEPA, W06 HAAPYKYBATH. 30BAAHHS MOXHA 36€perTH B 3araibHii nanyi abo 3axuctut naponem. Y apaiisepi
npuHTepa Xerox® Bubepitb Properties (Bnactusocti) (Windows) abo Xerox Features (Qynkuii Xerox) (Mac OS), nicns yoro
BubepiTb Job Type (Tun 3aBaanHs). Bubepitb Saved Job (36epexene 3asaanHs) abo Secure Print (3axuiwennit apyk). Ans
30XMLLEHOTO APYKY BBEAITH NAPOb.

EX Tlacova dlohu je mozné odoslat a uloZit do tlaciarne a potom ju neskér vybrat cez ovladaci panel tlaciarne a vytlacit.
Ulohy mozno uloZit do verejného priecinka alebo do priecinka chrdneného heslom. V ovlddaci tlaciarne Xerox®
vyberte Properties (Vlastnosti) (Windows) alebo Xerox Features (Vlastnosti zariadenia Xerox) (Mac OS) potom Job
Type (Typ tlohy). Vyberte Saved Job (Ulozend tloha) alebo Secure Print (Zabezpecend tlac). V pripade zabezpecenej
tlace zadajte heslo.

BN Tiskalno opravilo lahko poljete in shranite v tiskalnik, nato pa ga lahko izberete na nadzorni plos¢i tiskalnika in
natisnete pozneje. Opravila lahko shranite v javno mapo ali jih zas¢itite z geslom. V gonilniku tiskalnika Xerox®
izberite moznost Properties (Lastnosti) (Windows) ali Xerox Features (Funkcije Xerox) (Mac 0S), nato pa Job Type
(Vrsta opravila). Izberite moznost Saved Job (Shranjeno opravilo) ali Secure Print (Varno tiskanje). Pri moznosti
Secure Print (Varno tiskanje) morate vnesti geslo.

Podeu enviar un treball d'impressi6 per desar-lo a la impressora i seleccionar-lo al tauler de control per imprimir-lo
posteriorment. Els treballs es poden desar a la carpeta piblica o es poden protegir amb contrasenya. Al controlador
de la impressora de Xerox®, seleccioneu Propietats (Windows) o Funcions de Xerox (Mac 0S) i, a continuacio, Tipus
del treball. Seleccioneu Treball desat o Impressié protegida. Per a Impressié protegida, introduiu una clau.

www.xerox.com/office/VLB605support
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I To print stored jobs from the control panel, touch Jobs, then touch Saved Jobs or Personal & Secure Jobs. Select the
folder or job.

[H Zaispis pohranjenih zadataka na upravljackoj ploci dodirnite Jobs (Zadaci), zatim Saved Jobs (Spremljeni zadaci) ili
Personal & Secure Jobs (Osobni i sigurni zadaci). Odaberite mapu ili zadatak.

[T Lo6 HaapykyBaTH 36epeeHi 3aBAAHHA 3 NAHEN! KepyBAHHS, HATHCHITL Jobs (3aBaanHs), Saved Jobs (36epeweHi
3aBaaHH#A) abo Personal & Secure Jobs (MepcoHanbHi Ta 3axuLeHi 3aBAaHHS). BubepiTb nanky abo 3aaaHHs.

B Na vytlacenie ulozenej Glohy cez ovladaci panel sa dotknite polozky Jobs (Ulohy) a potom Saved Jobs (Ulozené
Glohy) alebo Personal & Secure Jobs (Osobné a zabezpecené Glohy). Vyberte priecinok alebo Glohu.

EX (e 7elite shranjena opravila natisniti z nadzorne ploce, se dotaknite moznosti Jobs (Opravila), nato pa Saved Jobs
(Shranjena opravila) ali Personal & Secure Jobs (Osebna in varna opravila). Izberite mapo ali opravilo.

Per imprimir treballs desats mitjancant el tauler de control, toqueu Treballs i, a continuacié, toqueu Treballs desats
o Treballs personals i protegits. Seleccioneu la capeta o el treball.

EY If requested, type the password. Select the quantity. To print the job, touch OK. To delete the job, touch the trash
icon, then touch Delete.

I Na zahtjev upisite lozinku. Odaberite koli¢inu. Za ispis zadatka dodirnite OK (U redu). Za brisanje zadatka dodirnite
ikonu otpada, zatim dodirnite Delete (Izbrisi).

[ 3a notpeby BBeaiTb Napoib. Bubepits KinbkicTs. L6 HaapyKyeatk 3asaaHHs, HatucHiTb OK. LLlob BuAanMTH 30BAAHHS,
HATUCHITb MIKTOrpamy KOLLMKa, a MoTiM HaTUCHITL Delete (BuganuTu).

B3 Na poziadanie zadajte heslo. Zvol'te mnoistvo. Ulohu vytlacte dotykom tlagidla OK. Na odstranenie tilohy sa
dotknite ikony ko3a a potom tlacidla Delete (Vymazat).

Ce je zahtevano geslo, ga vnesite. Izberite kolicino. Za tiskanje opravila se dotaknite OK (V redu). Ce Zelite opravilo
izbrisati, se dotaknite ikone ko3a za smeti, nato pa moznosti Delete (Izbrisi).

Si se us demana, introduiu la contrasenya. Seleccioneu la quantitat. Per imprimir el treball, toqueu D" acord. Per
suprimir el treball, toqueu la icona de la paperera i, a continuacio, toqueu Suprimeix.
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@ Basic Copying

@ Osnovno kopiranje

m OcHOBM KONilOBAHHSA
& Zakladné kopirovanie
Osnovno kopiranje
Copia basica

EY Load the original images.

I Ucitajte originalne slike.

[ 3asanTamTe OpHriHANbHI 306pAKEHHS.
E3 Vloite origindly obrdzkov.

Bl Vstavite izvirnike.

Carregueu les imatges originals.

60-128 g/m?
(16-32 Ib. Bond)

X: 140-216 mm (5.5-8.5in.)
Y: 140-356 mm (5.5-14.0in.)

2
1o

EJ Touch Copy and select the number of copies desired.

3 Dodirnite Copy (Kopiraj) i odaberite Zeljeni broj kopija.

@ Harucrito Copy (Konitosark) i BubepiTh NOTPIGHY KiNbKiCTb KON,

B3 Dotknite sa polozky Copy (Kopirovat) a zvolte pocet kopii.

EX Dotaknite se moznosti Copy (Kopiraj) in izberite Zeleno Stevilo kopij.
Toqueu Copia i seleccioneu el nombre de copies desitjades.

www.xerox.com/office/VLB605support
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I Select settings from the list, then touch Start.

[ Odaberite postavke s popisa, zatim dodirnite Start (Pokreni).

[T Bubepitb HanawTyBaHHs 3i CIMCKY i HaTMCHITL Start (Myck).

B3 Vyberte nastavenia zo zoznamu a dotknite sa polozky Start (Start).
Na seznamu izberite nastavitve in se dotaknite moZnosti Start (Zacni).
Seleccioneu la configuracié de la llista i, a continuacié, toqueu Inicia.

[ Note: Settings from previous users remain for a short time. To clear the temporary settings in all apps, on the Home
screen, touch Reset.

2 Napomena: Postavke prethodnih korisnika €uvaju se kratko. Da izbriete priviemene postavke u svim aplikacijama,
na pocetnom zaslonu dodirnite Reset (Ponisti).

[0 MpumiTka. HanawTyBaHHA nonepesHix KOPUCTYBAYIB 3MLIAIOTHCA HeHaz0Bro. LL|o6 04MCTUTH TMMUACOBI HANALITYBAHHSA
B yCiX MPOrpamax, Ha roIoBHOMY eKpaHi HaTUCHITL Reset (CkunyTh).

E3 Pozndmka: V pamiditi chvilu ostévaji nastavenia predchadzajiiceho pouzivatela. Ak chcete vymazat docasné
nastavenia zo vSetkych aplikacii na obrazovke Domoyv, dotknite sa tlacidla Reset.

Opomba: Za kratek ¢as se ohranijo nastavitve prejénjih uporabnikov. Ce 7elite pocistiti zaasne nastavitve v vseh
aplikacijah, se na zacetnem zaslonu dotaknite moznosti Reset (Ponastavitev).

Nota: la configuracié d'usuaris anteriors es manté durant un curt interval de temps. Per esborrar la configuracié
temporal de totes les aplicacions, a la pantalla Inici, toqueu Reinicialitza.
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@ Scanning

m Skeniranje

@ CKaHYBAHHS 60-128 g/m?2

& Skenovanie (16-32 Ib. Bond)

AN .
@ Opti¢no branje X# X: 140-216 mm (5.5-8.5 in.)
17| ¥:140-356 mm (5.5-14.01n)

& Escaneig

www.xerox.com/office/VLB605docs
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I The printer is connected typically to a network rather than a single computer. You select a destination for the

scanned image at the printer. Some methods are available to anyone. Other methods require network access or
prepared destinations. This guide covers several methods and focuses on key advantages of each.

For detailed procedures and more scanning options, refer to the User Guide.

[1 Pisac se obicno povezuje s mrezom, a ne s jednim racunalom. Vi odabirete odrediste slike skenirane na pisacu. Neki su
nacini dostupni svima. Drugi nacini zahtijevaju mrezni pristup ili pripremljena odredista. Ovaj prirucnik obraduje
nekoliko nacina i usmjeren je na kljucne prednosti svakog.

Detaljne postupke i vise opcija skeniranja potraZite u User Guide (Korisnickom prirucniku). B Load original images on the document glass or in the document feeder

[E Utitajte originalne slike na staklu za dokumente ili u ulaga¢u dokumenata.

[T 30BaHTaKTE OPUriHAMbHI 306PCIKEHHSA HA CKI0 EKCMOHYBAHHA A60 Y NPUCTPIl NOAAYI AOKYMEHTIB.
[T 3a3BH4ai NPUHTEP MiKMIOYAETHCA 10 MEPEX, a He [10 OfIHO0 KOMITKoTepa. By BUGMpaETe MicLie NPU3HAYEHHS AN £ Polozte origindly obrazkov na kopirovacie sklo alebo do poddvaca dokumentov.
Bif\CKAHOBAHOTO 306paeHHs Ha NpuHTepi. leski cnocobu aocTynHi byab-Kkomy. [ns iHWKMX cnocobiB NoTpibHKI AocTyn A0 EX Tzvirnike postavite na steklo ali v podajalnik dokumentov.
Mepexi abo NiAroToBNEHi MicLA NPU3HAYEHHS. Y LibOMY NOCIBHKKY NOACHO KiflbKA CNOCOBIB TA OCHOBHI NEPEBATH KOKHOTO. [ Col-loqueu imatges originals al vidre d'exposicio o a |'alimentador de documents.

Mpo AeTanbHy NpoLieaypy T iHLi NApamMeTpK CKaHyBAHHA uuTaiTe B User Guide (MocibHmKy KopucTyBaya).

B3 Tlaciaren sa obycajne pripdja k sieti, nie k samostatnému pocitacu. Cielové umiestnenie naskenovaného obrazka
vyberiete cez tlaciaren. Niektoré spdsoby st dostupné pre vietkych pouZivatelov, iné vyzaduja pristup k sieti alebo
pripraveny cielovy priecinok. Tato prirucka opisuje niekolko spdsobov so zameranim na ich vyhody.

Podrobné postupy a dalsie moznosti skenovania opisuje User Guide (pouZivatelska prirucka).

EX Obicajno je tiskalnik povezan z omrezjem, ne s posameznim racunalnikom. Cilj za opti¢no prebrano sliko izberete v
tiskalniku. Nekateri nacini so na voljo vsem. Drugi nacini zahtevajo omrezni dostop ali vnaprej pripravijene cilje. V
teh navodilih so opisi razlicnih nacinov, ki navajajo bistvene prednosti vsakega izmed njih.

Za podrobnejse opise postopkov in ve¢ moznosti opticnega branja si oglejte User Guide (Uporabniski prirocnik).

[@ Laimpressora es connecta habitualment a una xarxa i no a un ordinador individual. Seleccioneu una destinacio per
a laimatge escanejada a la impressora. Alguns métodes estan disponibles per a tothom. Altres métodes requereixen
|'accés de xarxa o destinacions preparades. Aquesta guia analitza diversos métodes i els seus corresponents
avantatges clau.

Per obtenir més informacid sobre opcions d'escaneig i procediments addicionals, consulteu el Manual d'usuari.

www.xerox.com/office/VLB605support
www.xerox.com/office/VLB615support
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& Using the Scan To App

@ Upotreba aplikacije Scan To (Skeniranje na)

m@ BukopuctanHsa nporpamu Scan To (CkanyBaTH B)

& Pouzitie aplikacie Scan To (Skenovat do)

& Uporaba funkcije Scan To (Opticno branje v) aplikacijo
Utilitzacio de ' aplicacio Escaneig a

i

=lu |+ |

-
—0m
O

Y EY| |
||l

B0 Scan To offers a variety of scan destinations to choose from and allows you to send to multiple destinations not
accessible to single-purpose apps such as scanning to Email or USB. Touch Scan To then choose your first
destination.

To prepare destinations, refer to the User Guide.

I Skeniranje na nudi na izbor razna odredista za skeniranje i omogucuje vam slanje na vise odredista koja nisu
dostupna jednonamjenskim aplikacijama, kao $to je skeniranje u e-postu ili na USB. Dodirnite Scan To (Skeniranje
na) i odaberite prvo odrediste.

Kako pripremiti odredista, saznajte u User Guide (Korisnickom prirucniku).

X Mporpama Scan To (CKaHyBaTH B) MPONOHYE Pi3HOMAHITHI MiCList IPU3HAYEHH CKAHYBAHHA | J03BONAE HAACKNATH B KiNbKa
MiCLb NPU3HAYEHHS, AKI He JOCTYMHI CMELicIbHM NPOTPAMAM, HAMPHUKIIAA CKAHYBAHHS B €/1. noluTy abo Ha USB-npuctpil.
HatuchiTe Scan To (CkanyBaru B), a NoTiM BUBepITh Neplue MicLie NPU3HAYEHHS.

LLlo6 nigrotyBati Micua npusHadenHs, untaiTe User Guide (MocibHuk KopucTyBaya).

B3 Moznost Scan To (Skenovat do) poniika na vyber z viacerjch cielovych umiestneni a odoslanie obrézka aj na viaceré
miesta nepristupné pre jednoticelové aplikdcie, ako je skenovanie do e-mailu alebo na USB. Dotknite sa polozky Scan
To (Skenovat do) a vyberte prvé umiestnenie.

Postup pripravy umiestnenia ndjdete v User Guide (pouZivatelskej prirucke).

EX Moinost »Opti¢no branje v« omogoca izbiranje razli¢nih ciljev za opti¢no branje in posiljanje v ve ciljev, ki niso
dostopni enonamenskim aplikacijam (denimo opticno branje v e-posto ali na pogon USB). Dotaknite se moznosti
Scan To (Opticno branje v) in izberite prvi cilj.

Za navodila o pripravljanju ciljev si oglejte User Guide (Uporabniski prirocnik).

L'opcié Escaneig a proporciona una gran varietat de destinacions d'escaneig i permet realitzar enviaments a
diverses destinacions a les quals no es pot accedir mitjancant aplicacions d'una sola funcié com ara ' escaneig a
correu electronic o USB. Toqueu Escaneig a i seleccioneu la primera destinacio.

Per preparar destinacions, consulteu el Manual d'usuari.

www.xerox.com/office/VLB605support
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EI To include more destinations of any available type, touch Add Destination. For a menu to remove a destination or
add it to the address book, touch the destination.

[T Da biste ukljucili vise odredista bilo koje vrste, dodirnite Add Destination (Dodaj odrediste). Za prikaz izbornika za
uklanjanje odredista ili njegovo dodavanje u adresar dodirnite odrediste.

@ o6 BkNOUMTY iHLWI MicLA NPr3HaUYeHHA ByAb-AKOro AOCTYNHOrO TNy, HaTUCHITL Add Destination
(AopaTun micLie npusHayeHHs). LLlo6 Bino6pa3nT MeHIo A1 BUAANEHHA MicLA Npu3HaueHHA abo
00JaBaHHA NOro 0 aApeCcHOl KHUM, HATUCHITb MicLe MPpU3HaYeHHs.

Bl Viaceré umiestnenia dostupnych typov mézete pridat tlacidlom Add Destination (Pridat ciel). Ponuku na
odstrdnenie umiestnenia alebo jeho pridanie do adresdra vyvoldte dotykom na umiestnenie.

B Ce 7elite vkljuciti vec ciljev katere koli razpoloiljive vrste, se dotaknite moznosti Add Destination (Dodgj cil)).
Dotaknite se cilja, da se prikaze meni, v katerem lahko cilj odstranite ali ga dodate v imenik.

Per incloure més destinacions de qualsevol tipus disponible, toqueu Afegeix la destinaci6. Per utilitzar un mena per
treure una destinacié o afegir-la a la llibreta d'adreces, toqueu la destinacié.

[l Choose the file type and other scan settings. To edit the default scan name, touch the name, and type the changes.
Touch Scan.

2 Odaberite vrstu datoteke i druge postavke skeniranja. Za uredivanje zadanog naziva skeniranja dodirnite naziv i
upisite izmjene. Dodirnite Scan (Skeniraj).

[T Bubepitb TN dariny Ta iHLI HANAWTYBAHHSA CKAHyBAHHS. LLlo6 BipeaaryBaTv CTaHAAPTHY HA3BY CKAHYBAHHS, HATUCHITB i,
@ noTim BBEAITb 3MiHK. HatucHiTb Scan (CkaHysaTh).

B3 Vyberte typ siboru a dalsie nastavenia skenovania. Ak chcete upravit vychodiskovy nézov, dotknite sa ndzvu a
napiste zmeny. Dotknite sa tlacidla Scan (Skenovat).

X Izberite vrsto datoteke in druge nastavitve opti¢nega branja. Ce Zelite urediti privzeto ime za opti¢no prebrani
dokument, se dotaknite imena in vnesite spremembe. Dotaknite se moznosti Scan (Opticno branje).

Seleccioneu el tipus de fitxer i les altres opcions d'escaneig. Per editar el nom d'escaneig predefinit, toqueu el nom i
introduiu els canvis. Toqueu Escaneig.


http://www.office.xerox.com/cgi-bin/printer.pl?APP=udpdfs&Page=color&Model=WorkCentre+WC6605&PgName=tech
http://www.office.xerox.com/cgi-bin/printer.pl?APP=udpdfs&Page=color&Model=VersaLink+VL605-615&PgName=tech&Language=<Language Code>

B Scanning to a USB Flash Drive

@ Skeniranje na USB Flash pogon

@ CkaHyBaHHA Ha $new-Hakonudysay USB

& Skenovanie na prenosné zariadenie USB typu Flash
& Opticno branje na pogon USB

@ Escaneig a una unitat flaix USB

EJ Scan to USB is a simple way to acquire a scan if you do not have prepared destinations or network access. Touch USB
or insert your USB Flash Drive, then choose Scan to USB.

[X Skeniranje na USB jednostavan je nacin pohrane skeniranog dokumenta kako nemate pripremljena odredista ili
mreZni pristup. Dodirnite USB ili umetnite USB Flash pogon, zatim odaberite Scan to USB (Ispis na USB).

[0 CraxysarHs Ha USB-npucTpiii — Lie npocTuid cnocib oTpUMAHHS BIACKAHOBAHOTO MaTepiany, AKLLO HEMAE NiArOTOBAEHNX
MicLib Np13HayerHs abo goctyny Ao mepexi. HatucHitb USB abo BctasTe dnelu-Hakonudysay USB, nicns yoro Bubepits
Scan to USB (CkaHysatu Ha USB).

EA Skenovanie na USB je jednoduchy spdsob, ako naskenovat obrdzok, ak nemate pripravené umiestnenie alebo pristup
k sieti. Dotknite sa polozky USB alebo vlozte USB klti¢ a vyberte moznost Scan to USB (Skenovat na USB).

El Opticno branje na pogon USB je preprost nacin za pridobivanje opti¢no prebranega dokumenta, ¢e nimate
pripravljenih ciljev ali dostopa do omrezja. Dotaknite se moznosti USB ali vstavite pogon USB in izberite moznost
Scan to USB (Opticno branje na pogon USB).

Escaneig a USB és una manera facil d'obtenir un escaneig si no teniu destinacions preparades o accés de xarxa.
Toqueu USB o inseriu la unitat flaix USB i, a continuacié, seleccioneu Escaneig a USB.
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EY Touch Switch Destination, then navigate to your preferred destination.
[E Dodirnite Switch Destination (Promijeni odrediste), zatim idite do Zeljenog odredista.
[T HatucHio Switch Destination (3MiHMTH MicLie NPU3HAYEHHS), & NOTIM NEPEHAITb A0 NOTPIBHOTO MiCLA NPU3HAYEHHS.

B3 Dotknite sa polozky Switch Destination (Zmenit ciel) a ndjdite poZadované umiestnenie.
EX Dotaknite se moznosti Switch Destination (Zamenijgj cilj) in poiscite Zeleni cilj.
Toqueu Canvia la destinacio i aneu a la vostra destinacié preferida.

[ Choose the file type and other scan settings. To edit the default scan name, touch the name, and type the changes.
Touch Scan.

2 Odaberite vrstu datoteke i druge postavke skeniranja. Za uredivanje zadanog naziva skeniranja dodirnite naziv i
upisite izmjene. Dodirnite Scan (Skeniraj).

[T Bubepits TR daiiny Ta iHWI HANAWTYBAHHSA CKaHyBaHHS. LLLo6 BigpefaryBaty CTAHAAPTHY HA3BY CKAHYBAHHS, HATUCHITD i,
@ NoTiM BBEAITb 3MiHW. HatucHiTb Scan (CkaHysaTh).

B3 Vyberte typ siboru a dalSie nastavenia skenovania. Ak chcete upravit vychodiskovy nazov, dotknite sa ndzvu a
napiste zmeny. Dotknite sa tlacidla Scan (Skenovat).

Bl Izberite vrsto datoteke in druge nastavitve opticnega branja. Ce 7elite urediti privzeto ime za optiéno prebrani
dokument, se dotaknite imena in vnesite spremembe. Dotaknite se moznosti Scan (Opticno branje).

Seleccioneu el tipus de fitxer i les altres opcions d'escaneig. Per editar el nom d'escaneig predefinit, toqueu el nom i
introduiu els canvis. Toqueu Escaneig.
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& Scanning to Email

m Skeniranje u e-postu

@ CKAaHYBOHHSA B €. NOWTY

& Skenovanie do e-mailu

| Opticno branje v e-posto

& Escaneig a correu electronic
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EJ The Email app offers a variety of controls for sending scanned images in emails. Touch Email, then touch To and
type an address. To add more recipients, touch the address field again.

For details about email and address book features, refer to the User Guide.

[ Aplikacija E-posta nudi razne kontrole za slanje skeniranih slika u e-posti. Dodirnite Email (E-posta), zatim dodirnite
To (Primatelj) i upisite adresu. Za dodavanje vise primatelja ponovno dodirnite polje adrese.

Pojedinosti o znacajkama e-poste i adresara potrazZite u User Guide (Korisnickom prirucniku).

[ Mporpama en. NOWTK NPONOHYE PI3HOMAHITHI €/IEMEHTU KEPYBAHHS ANS HOACHNAHHS BiACKAHOBAHMX 306PAKEHD €1,
nuctamu. Hatuewite Email (En. nowrta), a notim HatucHitb To (Komy) i BBegiTb agpecy. LLob gogak binblue oTpumysauis,
3HOBY HATUCHITB NoNe AAPECH.

{letansHo npo dyHKLii en. nowwTy Ta agpecHoi Kuuru yuTaiTe B User Guide (MocibHmky kopucTysaya).

E3 Aplikacia Email (E-mail) pontka rozne moznosti odosielania naskenovanych obrazkov e-mailom. Dotknite sa polozky
Email (E-mail), potom polozky To (Komu) a napiste adresu. Ak chcete pridat viac adresdtov, znova sa dotknite pola
adresy.

g Podrobnosti o funkciach e-mailu a adresara ndjdete v pouzivatelskej prirucke.

Aplikacija Email (E-po3ta) ponuja razlicne moZznosti posiljanja opticno prebranih slik v e-postnih sporocilih. Dotaknite
se moznosti Email (E-posta) in nato To (Za) ter vnesite naslov. Ce Zelite dodati ve¢ prejemnikoy, se znova dotaknite
polja za naslov.

Za podrobnosti o posiljanju e-poste in funkcijah imenika si oglejte User Guide (Uporabniski prirocnik).

L'aplicacio Correu electronic ofereix diversos controls per enviar imatges escanejades en correus electronics. Toqueu
Correu electronic, toqueu A i introduiu una adreca. Per afegir més destinataris, toqueu el camp adreca de nou.

Per obtenir més informacio de funcions de llibreta d'adreces i correu electronic, consulteu el Manual d'usuari.
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[ To add stored addresses to the email, touch the address book button. For a menu to remove an address or add it to
the address book, touch the address. To create a subject line, touch the subject line.

[? Za dodavanje pohranjenih adresa u e-postu dodirnite gumb adresara. Za prikaz izbornika za uklanjanje adrese ili
njezino dodavanje u adresar dodirnite adresu. Za izradu retka predmeta dodirnite redak predmeta.

[T o6 nonaTv 36epexeHi afpec A0 el IMCTA, HATUCHITb KHOMKY aapecHoi KHUry. LLLo6 BigobpasuTv MeHo Anst BUAANEHHS
aapec abo A0AABAHKA i 4O GAPECHOT KHUTH, HATUCHITL appecy. LLLo6 cTBOpHTH pALOK TeMM, HATUCHITL HOro.

B3 Ak chcete do e-mailu pridat uloZené adresy, dotknite sa tlacidla adresdra. Ponuku na odstrdnenie adresy alebo jej
pridania do adresdra vyvoldte dotykom na adresu. Ak chcete zadat predmet, dotknite sa riadka predmetu.

Ce Zelite v e-posto dodati shranjene naslove, se dotaknite gumba za imenik. Dotaknite se naslova, da se prikaze meni,
v katerem lahko naslov odstranite ali ga dodate vimenik. Dotaknite se vrstice za zadevo, Ce jo Zelite ustvariti.

Per afegir adreces emmagatzemades al correu electronic, toqueu el bot6 de la llibreta d'adreces. Per utilitzar un
mend per treure una adreca o afegir-la a la llibreta d'adreces, toqueu |'adrega. Per crear una linia de tema, toqueu la
linia de tema.
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EJ Choose the file type and other scan settings. From, Reply To, and Message settings are at the bottom of the list. To
edit the default scan name, touch the name, then type the desired name. Touch Send.

[ Odaberite vrstu datoteke i druge postavke skeniranja. Postavke polja Posiljatelj, Odgovor i Poruka pri dnu su popisa.
Za uredivanje zadanog naziva skeniranja dodirnite naziv, zatim upisite Zeljeni naziv. Dodirnite Send (Pos3alji).

[ Bubepitb TN dainy Ta iHLwi HANAWTYBAHHS CKaHyBaHHs. HanawrTysants From (Big), Reply To (BianosicTu komy) Ta
Message (MoBigomAeHHs) 3HAXOAATLCA BHU3Y CMUCKY. LLI06 BipesaryBaTi CTAHACPTHY HA3BY CKAHYBAHHS, HATMCHITS i, a
notim BBeAiTb NOTPIOHY Ha3By. HatucHiTe Send (Hagicnatw).

ER Vyberte typ stiboru a dalSie nastavenia skenovania. Nastavenia odosielatela, odpovedi a spravy si na spodku
zoznamu. Ak chcete upravit vychodiskovy ndzoy, dotknite sa ndzvu a napiste pozadovany ndzov. Dotknite sa tlacidla
Send (Odoslat).

[zberite vrsto datoteke in druge nastavitve opticnega branja. Nastavitve polj »Od«, »Odgovori« in »Sporocilo« so na
dnu seznama. Ce Zelite urediti privzeto ime za opticno prebrani dokument, se dotaknite imena in vnesite Zeleno ime.
Dotaknite se moznosti Send (Poslji).

[A@ Seleccioneu el tipus de fitxer i les altres opcions d'escaneig. La configuracié de |'adreca del remitent, de Contesta a i
del missatge es troba a la part inferior de la llista. Per editar el nom d'escaneig predefinit, toqueu el nom i introduiu
el nom desitjat. Toqueu Envia.
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& Scanning to a Default Folder

m Skeniranje u zadanu mapu

@ CKaHYBAHHSA y CTAHAAPTHY NanKy

& Skenovanie do vychodiskového priecinka
Opticno branje v privzeto mapo

@ Escaneig a una carpeta predefinida

EJ You can set up a scan-to folder on the network or online. To create a location, touch Device > Apps > Scan To... then
choose Network or FTP. To select a folder on the network or online, navigate to the desired location. To scan to FTP,
enter the FTP settings.

I Mapu za skeniranje moZete postaviti na mrei ili online. Za izradu lokacije dodirnite Device (Uredaj) > Apps
(Aplikacije) > Scan To... (Skeniraj u) pa odaberite Network (Mreza) ili FTP. Za odabir mape na mreZi ili online
navigirajte do Zeljene lokacije. Da biste skenirali u FTP, unesite postavke FTP-a.

[T MoxHa HANQLUTYBATH CKAHYBAHHA Y NAMKY B Mepexi abo IHtepHeTi. LLlo6 BkasaTy po3tauysaHHs, TopkHiTb Device
(Mpuctpin) > Apps (Mporpamu) > Scan To (Ckarysaty B), a notim BubepiT Network (Mepexa) abo FTP. LLo6 Bubpaty
nanky B Mepexi uu IHTepHeTi, neperaitb A0 noTpibHoro Micus. [ina ckaxysaHa Ha FTP BraxiTs FTP-aapecy.

E3 V sieti alebo online moZete nastavit priecinok na skenovanie. Umiestnenie vyberte dotykom na Device (Zariadenie)
> Apps (Aplikdcie) > Scan To (Skenovat do) a vyberom moznosti Network (Siet) alebo FTP. Ak chcete vybrat
priecinok v sieti ¢i online, ndjdite pozadované umiestnenie. Na skenovanie do FTP zadajte nastavenia FTP.

Nastavite lahko omrezno ali spletno mapo za shranjevanie opti¢no prebranih dokumentov. Ce 7elite ustvariti
lokacijo, se dotaknite moznosti Device (Naprava) > Apps (Aplikacije) > Scan To... (Opticno branje v ...) in izberite
moznost Network (Omrezje) ali FTP. Ce Zelite izbrati omreZno oziroma spletno mapo, poiscite Zeleno lokacijo. Za
opticno branje v streznik FTP vnesite nastavitve streznika FTP.

Podeu configurar una carpeta d'escaneig a la xarxa o en linia. Per crear una ubicacié, toqueu Dispositiu >
Aplicacions > Escaneig a... i, a continuacid, seleccioneu Xarxa o FTP. Per seleccionar una carpeta a la xarxa o en
linia, navegueu a la ubicacié desitjada. Per escanejar a FTP, introduiu la configuracié d'FTP.
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EJ To scan to your prepared network location, touch Scan To... and choose Network. Select a subfolder as needed.

I Za skeniranje na pripremljenu mreznu lokaciju dodirnite Scan To... (Skeniraj na...) i odaberite Network (Mreza).
Odaberite podmapu prema potrebi.

[T LL{o6 BinckaHyBaTH A0 NEBHOTO MicList B MepeXxi, TOPKHITL Scan To... (Ckarysatu #o) i Bubepits Network (Mepesa). 3a
noTpebu BubepITL Nignanky.

E3 Na skenovanie do svojho pripraveného sietového umiestnenia sa dotknite polozky Scan To... (Skenovat do...) a
vyberte moznost Network (Siet). Podla potreby zvolte podpriecinok.

Bl Za optic¢no branje na vnaprej dolo¢eno omreino lokacijo se dotaknite moznosti Scan To... (Opticno branjev ...) in
izberite mozZnost Network (OmreZje). Po potrebi izberite podmapo.

Per escanejar a la ubicacié de xarxa preparada, toqueu Escaneja a... i seleccioneu Xarxa. Seleccioneu una
subcarpeta com calgui.

EJ Choose the file type and other scan settings. To edit the default scan name, touch the name, and type the changes.
Touch Scan.

[ Odaberite vrstu datoteke i druge postavke skeniranja. Za uredivanje zadanog naziva skeniranja dodirnite naziv i
upisite izmjene. Dodirnite Scan (Skenirgj).

[ Bubepitb THN daiiny Ta iHLWi HANAWITYBAHHS CKaHyBaHHS. LLlo6 BiapeaaryBaTi CTAHAAPTHY HA3BY CKAHYBAHHS, HATUCHITb i,
@ noTiM BBEAITb 3MiHW. HatucHiTb Scan (CkaxysaTw).

ER Vyberte typ stiboru a dalSie nastavenia skenovania. Ak chcete upravit vychodiskovy ndzov, dotknite sa ndzvu a
napiSte zmeny. Dotknite sa tlacidla Scan (Skenovat).

Izberite vrsto datoteke in druge nastavitve opti¢nega branja. Ce elite urediti privzeto ime za opti¢no prebrani
dokument, se dotaknite imena in vnesite spremembe. Dotaknite se moznosti Scan (Opticno branje).

Seleccioneu el tipus de fitxer i les altres opcions d'escaneig. Per editar el nom d'escaneig predefinit, toqueu el nom i
introduiu els canvis. Toqueu Escaneig.
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@ Faxing

@ Faksiranje

m Hapcunaxka dakcis
& Faxovanie

& Posiljanje faksov
& Enviament per fax
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EJ You can enter fax numbers manually and store them in the address book, or select fax numbers from the address book.
For information about fax settings and managing stored fax numbers in the address book, refer to the User Guide.

[ Mozete rucno unijeti brojeve faksa i pohraniti ih u adresar ili odabrati brojeve faksa iz adresara.

Informacije o postavkama faksa i upravljanju pohranjenim brojevima faksa u adresaru potraZite u User Guide
(Korisnickom prirucniku).

[ Homepy daKcis MoHa BBECTH BpyuHy i 36eperTy ix B aapecHii KHi3i abo BUOPATH iX 3 aApeCHOi KHUMM.

Mpo HanaWTYBAHHA $AKCY Ta KePYBAHHA 36epeleHUM1 HoMePaMHU GAKCIB B aApecHilt Knusi uuTaiTe B User Guide
(MocibHuKy KopHcTyBaYQ).

Bl Faxové ¢isla moZete zadat manudlne a uloZit do adresdra alebo ich mézete vybrat z adresara.

Informdcie o nastaveniach faxu a sprave ulozenych faxovych Cisel v adresdri ndjdete v User Guide (pouZivatelskej
prirucke).

Bl Stevilke za posiljanje faksa lahko vnesete roéno in jih nato shranite v imenik ali pa jih izberete iz imenika.

Za informacije o nastavitvah posiljanja faksov in upravljanju shranjenih Stevilk za faks v imeniku si oglejte User Guide
(Uporabniski prirocnik).

Podeu introduir nimeros de fax manualment i emmagatzemar-los a la llibreta d' adreces, o seleccionar niimeros de
fax de la llibreta d"adreces.

Per obtenir informacié sobre la configuracié del fax i la gestio de nimeros de fax emmagatzemats a la llibreta
d'adreces, consulteu el Manual d'usuari.
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60-128 g/m?2
(16-32 |b. Bond)

X X: 140-216 mm (5.5-8.5in)
v Y: 140-356 mm (5.5-14.01in.)

EI Load original images on the document glass or in the document feeder.

I Ucitajte originalne slike na staklu za dokumente ili u ulagacu dokumenata.

[T8 3aBaHTAKTE OPUriHABHI 306PAKEHHS HA CKII0 EKCMIOHYBAHHA 460 Y NPUCTPIt NOAAYT LOKYMEHTIB.
B Poloite origindly obrazkov na kopirovacie sklo alebo do poddvaca dokumentov.

EN Izvirnike postavite na steklo ali v podajalnik dokumentov.

Col-loqueu imatges originals al vidre d'exposici6 o a |'alimentador de documents.
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@ Basic Faxing

@ Osnovno faksiranje

m OcHoBM po6oTH 3 pakcom
8 Zakladné odosielanie faxu
Osnovno posiljanje faksov
@ Fax basic
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I Touch Fax, then touch Destination and type a fax number. To add more recipients, touch the destination field again.

[ Dodirnite Fax (Faks), zatim dodirnite Destination (Odrediste) i upisite broj faksa. Za dodavanje vise primatelja
ponovno dodirnite polje odredista.

[T TopkHiTs Fax (Paxc), a noTim TopkHiTb Destination (Micue npusHauerHs) i BBeiTb Homep daxcy. LLlo6 soaaty binble
OTPUMYBQYiB, 3HOBY TOPKHITb MOJIE MiCLiSt NPU3HAYEHHA.

ER Dotknite sa tlacidla Fax a potom Destination (Ciel) a napiste faxové Cislo. Ak chcete pridat viac adresdtov, znova sa
dotknite pola ciela.

E Dotaknite se moznosti Fax (Faks) in nato Destination (Cilj) ter vnesite Stevilko za faks. Ce 7elite dodati ve¢
prejemnikov, se znova dotaknite polja za cilj.

[@ Toqueu Fax i, a continuacié, toqueu Destinacié i introduiu un niimero de fax. Per afegir més destinataris, toqueu el
camp de destinacié de nou.
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[0 To add stored destinations to the fax, touch the address book button. To add, edit or remove a number from the
address book, touch and hold the number and select an option.

[X Za dodavanje odredista na faks dodirnite gumb adresara. Za dodavanje, uredivanje ili uklanjanje broja iz adresara
dodirnite i drZite broj te odaberite opciju.

[ LLlo6 nonatv 36epexeHi MicLs NpU3HAYeHHs A0 GaKCy, TOPKHITL KHOMKY agpecHoi KHuru. LLlo6 gogaty, Bigpeaarysati abo
BUACSIMTH HOMEP 3 G/\PECHOT KHUIW, TOPKHITb Td YTPUMYWTE Liel HOMep | BUBEpiTb napameTp.

ER Ak chcete do faxu uloit uloZzené umiestnenia, dotknite sa tlacidla adresdra. Ak chcete pridat, upravit alebo odstranit
Cislo z adresdra, dotknite sa a podrite prst na Cisle a zvolte poZadovand moznost.

(e 7elite faksu dodati shranjene cilje, se dotaknite gumba za imenik. Ce Zelite tevilko dodati v imenik, jo iz njega
odstraniti ali jo urediti, se dotaknite $tevilke in jo pridrZite, nato pa izberite moznost.

Per afegir destinacions emmagatzemades al fax, toqueu el botd de la llibreta d'adreces. Per afegir, editar o treure un
ndmero de la llibreta d'adreces, toqueu i mantingueu premut el nimero i, a continuacié, seleccioneu una opcié.

L"J:|— (0]

EJ Choose fax settings as desired, then touch Send.

3 Izaberite postavke po Zelji, a zatim dodirnite Send (Po3alji).

[ Bubepitb noTpibHi HanawTyBaHHA dakcy i HatucHiTb Send (Hagicnark).

Ed Zvolte nastavenia faxu a dotknite sa polozky Send (Odoslat).

Izberite Zelene nastavitve za faks in se dotaknite mozZnosti Send (Poslji).

[4 Seleccioneu la configuraci6 del fax desitjada i, a continuacié, toqueu Envia.
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@ Paper Jams

m Zaglavljivanja papira
@ 3aCTPAraHHA nanepy

& Zaseknutia papiera

& Zagozditve papirja
Encallaments del paper

EY When a jam occurs, the control panel displays graphics showing how to clear the jam.
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For tips on avoiding paper jams, refer to the User Guide.

@ Kad dode do zaglavljivanja, upravljacka ploca prikazuje graficki prikaz koji pokazuje kako rijesiti zaglavljivanje.

Savjete kako izbje¢i zaglavljivanja papira potraZite u User Guide (Korisnickom prirucniku).

[T Konu BUHUKAE 30CTPSATAHHS, HA NAHEN KepyBaHHS 3'ABSETLCSA rpadiuHe 306paKEHH 3 IHGOPMALIEID NPO Te, SIK YCYHYTH
30CTPATCHHA.

Mopaav wopo 3anobiraHHs 3acTpsraxHio nanepy yuTaiite B User Guide (TocibHUKY KoprcTyBaua).

EX Ked déjde k zaseknutiu papiera, na oviadacom paneli sa graficky zobrazi spdsob odstrénenia zaseknutia.
Rady, ako predist zaseknutiu papiera, ndjdete v User Guide (pouzivatel'skej prirucke).

B Ce pride do zagozditve papirja, bo grafika na nadzorni plosti prikazovala, kako zagozden papir odstranite.
Nasvete, kako se izogniti zagozditvam papirja, najdete v User Guide (UporabniSkem prirocniku).

Si es produeix un encallament, el tauler de control mostra imatges per solucionar-lo.
Per obtenir consells per evitar encallaments de paper, consulteu el Manual d'usuari.
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EJ Jam Access

3 Pristup zaglavljenom papiru

[0 Jocryn o 3acTpsiraqHs

B3 Pristup k zaseknutiu

El Dostopanje do zagozdenega papirja
[ Hiha paper encallat a I'accés
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